
Dispozitivul 

Articolul 6 alineatul (1) primul paragraf a doua teză și alineatul (2) 
din Directiva 97/7/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
20 mai 1997 privind protecția consumatorilor cu privire la contractele 
la distanță trebuie să fie interpretat în sensul că se opune unei regle­
mentări naționale care permite furnizorului, într un contract încheiat la 
distanță, să impute consumatorului costurile de expediere a mărfurilor, 
în cazul în care acesta din urmă își exercită dreptul de retractare. 

( 1 ) JO C 32, 7.2.2009. 

Hotărârea Curții (Camera a treia) din 15 aprilie 2010 
(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare 
formulată de Tribunal de grande instance de Paris — 
Franța) — Fundación Gala-Salvador Dalí, Visual Entidad 
de Gestión de Artistas Plásticos/Société Auteurs dans les 
arts graphiques et plastiques, Juan-Leonardo Bonet 
Domenech, Eulalia-María Bas Dalí, María del Carmen 
Domenech Biosca, Antonio Domenech Biosca, Ana-María 

Busquets Bonet, Mónica Busquets Bonet 

(Cauza C-518/08) ( 1 ) 

(Apropierea legislațiilor — Proprietate intelectuală — Drept 
de autor și drepturi conexe — Drept de suită în beneficiul 
autorului unei opere de artă originale — Directiva 
2001/84/CE — Beneficiari ai dreptului de suită după 
decesul autorului operei — Noțiunea „avânzi cauză” — Legi­
slație națională care menține, pentru o perioadă de 70 de ani 
după anul decesului, dreptul de suită în beneficiul exclusiv al 
moștenitorilor autorului, cu excluderea tuturor legatarilor și a 

avânzilor cauză — Compatibilitate cu Directiva 2001/84) 

(2010/C 148/10) 

Limba de procedură: franceza 

Instanța de trimitere 

Tribunal de grande instance de Paris 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamante: Fundación Gala-Salvador Dalí, Visual Entidad de 
Gestión de Artistas Plásticos 

Pârâți: Société Auteurs dans les arts graphiques et plastiques, 
Juan-Leonardo Bonet Domenech, Eulalia-María Bas Dalí, María 
del Carmen Domenech Biosca, Antonio Domenech Biosca, Ana- 
María Busquets Bonet, Mónica Busquets Bonet 

Obiectul 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare — Tribunal de 
grande instance de Paris — Interpretarea articolului 6 și a arti­
colului 8 alineatele (2) și (3) din Directiva 2001/84/CE a Parla­
mentului European și a Consiliului din 27 septembrie 2001 
privind dreptul de suită în beneficiul autorului unei opere de 
artă originale (JO L 272, p. 32, Ediție specială, 17/vol. 1, p. 240) 
— Beneficiarii dreptului de suită după decesul autorului operei 
— Compatibilitate cu Directiva 2001/84/CE a unei legislații 
naționale care menține pe o perioadă de 70 de ani dreptul de 
suită în beneficiul moștenitorilor autorului, cu excluderea lega­
tarilor și a avânzilor-cauză 

Dispozitivul 

Articolul 6 alineatul (1) din Directiva 2001/84/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 27 septembrie 2001 privind dreptul de 
suită în beneficiul autorului unei opere de artă originale trebuie inter­
pretat în sensul că nu se opune unei dispoziții de drept intern, precum 
cea în cauză în acțiunea principală, ce rezervă beneficiul dreptului de 
suită numai moștenitorilor legali ai artistului, cu excluderea legatarilor 
testamentari. În consecință, revine instanței de trimitere, în vederea 
aplicării dispoziției naționale prin care se transpune articolul 6 
alineatul (1), obligația de a ține seama în mod corect de toate 
normele pertinente care vizează soluționarea conflictelor de legi în 
materia devoluțiunii succesorale a dreptului de suită. 

( 1 ) JO C 32, 7.2.2009. 

Hotărârea Curții (Camera a treia) din 15 aprilie 2010 
(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare 
formulată de Hoge Raad der Nederlanden, Gerechtshof te 
Amsterdam — Țările de Jos) — X Holding 
B.V./Staatssecretaris van Financiën (C-538/08), Oracle 
Nederland BV/Inspecteur van de Belastingdienst Utrecht- 

Gooi (C-33/09) 

(Cauzele conexate C-538/08 și C-33/09) ( 1 ) 

(A șasea directivă TVA — Drept de deducere a taxei achitate 
în amonte — Reglementare națională care exclude dreptul de 
deducere pentru categorii de bunuri și de servicii — Posibi­
litatea statelor membre de a menține excluderile existente la 
intrarea în vigoare a celei de A șasea directive TVA — Modi­

ficare după intrarea în vigoare a acestei directive) 

(2010/C 148/11) 

Limba de procedură: olandeza 

Instanța de trimitere 

Hoge Raad der Nederlanden, Gerechtshof te Amsterdam
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